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Mises à jour et traductions des publications
Les versions anglaises les plus récentes de toutes les publications Liquid Controls sont disponibles sur notre site Web, www.lcmeter.com. Il incombe 
au distributeur local de fournir la version la plus récente des manuels, instructions et fiches techniques LC dans la langue requise du pays ou dans la 
langue de l'utilisateur final auquel les produits sont expédiés. Si vous avez des questions concernant la langue des manuels, instructions ou fiches 
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PROCÉDURES DE SÉCURITÉ

Soyez prêt

! AVERTISSEMENT

• Avant d'utiliser ce produit, lisez et comprenez les instructions.

• Tous les travaux doivent être effectués par du personnel qualifié, formé à l'utilisation, à l'installation et à la maintenance 
correctes des équipements et/ou des systèmes, conformément à toutes les normes et réglementations applicables.

• Lors de la manipulation de composants et de cartes électroniques, utilisez toujours un équipement approprié contre les 
décharges électrostatiques (ESD) et suivez les procédures appropriées.

• Assurez-vous que toutes les précautions de sécurité nécessaires ont été prises.

• Prévoyez une ventilation, un contrôle de la température, une prévention des incendies, une évacuation et une gestion des incendies 
appropriés.

• Veillez à ce que les extincteurs appropriés pour votre produit soient facilement accessibles.

• Consultez votre service d'incendie local et les codes nationaux et locaux afin de vous assurer d'une préparation adéquate.

• Lisez ce manuel ainsi que toute la documentation fournie dans votre dossier propriétaire.

• Conservez ces instructions pour référence ultérieure.

• Le non-respect des instructions contenues dans cette publication peut entraîner des dommages matériels, des blessures corporelles, voire 
la mort, à la suite d'un incendie et/ou d'une explosion, ou d'autres dangers pouvant être associés à ce type d'équipement.

AVIS
Ce manuel contient des avertissements et des procédures destinés à informer le propriétaire et/ou 
l'opérateur des dangers liés à l'utilisation du compteur Liquid Controls sur le GPL et d'autres produits. La 
lecture de ces avertissements et la prévention de ces dangers relèvent strictement de la responsabilité 
des propriétaires-exploitants de l'équipement. Le fabricant du compteur n'est pas responsable du non-
respect de cette responsabilité.
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PROCÉDURES DE SÉCURITÉ

EN CAS D'INCENDIE DE GRANDE AMPLEUR OU D'INCENDIE QUI SE PROPAGE

◼ Évacuez le bâtiment et prévenez les pompiers locaux.

◼ Ne tentez d'arrêter la fuite que si vous pouvez atteindre l'équipement en toute sécurité.

EN CAS D'INCENDIE DE FAIBLE AMPLEUR ET CONFINÉ

QUE VOUS POUVEZ MAÎTRISER EN TOUTE SÉCURITÉ

◼ Arrêtez la fuite si vous pouvez atteindre l'équipement en toute sécurité.
◼ Utilisez l'extincteur approprié : extincteur de classe B, eau, brouillard, etc., en fonction des matériaux.

◼ En cas de doute, appelez les pompiers locaux.

!

En cas d'incendie 
de gaz

!

EN CAS DE FUITE DE GAZ IMPORTANTE
◼ Évacuez les lieux et prévenez les pompiers.

EN CAS DE FUITE DE GAZ MINEURE ET CONFINÉE
◼ Arrêtez la fuite et empêchez toute inflammation accidentelle.

◼ Empêchez le gaz de se propager dans d'autres parties du bâtiment. Certains gaz, comme le GPL, se 
concentrent dans les parties basses, tandis que d'autres se concentrent dans les parties hautes.

◼ Évacuez toutes les personnes de la zone dangereuse.

◼ Assurez-vous que le gaz s'est dispersé avant de reprendre vos activités et de remettre les moteurs en 

marche.
En cas de doute, prévenez les pompiers locaux.

!

En cas de fuite de 
gaz

!

Évacuez les lieux en 
toute sécurité

Le non-respect de cet avertissement peut entraîner des dommages matériels, des blessures corporelles ou la mort par incendie et/ou explosion, ou d'autres
risques pouvant être associés à ce type d'équipement.

Avant de démonter un compteur ou un accessoire :

TOUTES LES PRESSIONS INTERNES DOIVENT ÊTRE RELÂCHÉES ET TOUS LES LIQUIDES VIDANGÉS DU 
SYSTÈME CONFORMÉMENT À TOUTES LES PROCÉDURES APPLICABLES.

-La pression doit être de 0 (zéro) psi.
-Fermez toutes les conduites de liquide et de vapeur entre le compteur et la source de liquide.

Pour connaître les règles de sécurité relatives au GPL, consultez la brochure NFPA 58 et les autorités locales.

! 

AVERTISSEME
NT

Système de 
tuyauterie
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INTRODUCTION

Principes de conception de l' 
Les éliminateurs mécaniques d'air et de vapeur Liquid Controls
éliminent l'air et la vapeur des systèmes de dosage. L'élimination de 
l'air et de la vapeur d'un système de dosage augmente la précision du 
compteur en ne laissant passer que le liquide à mesurer.

Lors de l'installation, les éliminateurs mécaniques d'air et de vapeur LC 
sont raccordés à un réservoir de stockage afin de fournir un passage et 
un réceptacle où l'air et la vapeur évacués peuvent être déposés. Une 
fois que l'air (ou la vapeur) a quitté le système de dosage, les 
éliminateurs mécaniques d'air et de vapeur scellent le passage pour 
empêcher le liquide de pénétrer dans le réservoir de stockage.

« Réservoir de stockage »
Dans ce manuel, le terme « réservoir de stockage » désigne tout type de 

réceptacle destiné à contenir l'air ou la vapeur expulsés du système de mesure 
par un éliminateur d'air. Et comme les éliminateurs mécaniques d'air et de 

vapeur éliminent à la fois l'air et la vapeur, selon l'application, les termes « air » 
et « vapeur » sont interchangeables dans ce manuel.

ORIENTATION ET COMPOSANTS
Les éliminateurs mécaniques d'air et de vapeur Liquid Controls sont 
généralement boulonnés, en position verticale, sur le dessus d'un filtre 
situé du côté entrée du compteur. Avant leur mise en service, les 
éliminateurs d'air et de vapeur doivent être raccordés à un réservoir 
de stockage et, sur la plupart des systèmes de comptage, à une 
vanne de contrôle d'air (ou différentielle). L'installation et la 
maintenance doivent être effectuées par un technicien qualifié. Voir 
page 16 pour l'installation de la tuyauterie sur site.

Orifices de ventilation 
ouverts

Orifices de ventilation 
scellés

ÉLIMINATION DE L'AIR ET DE LA VAPEUR
Les éliminateurs mécaniques d'air et de vapeur Liquid Controls 
éliminent l'air (ou la vapeur) instantanément et en continu dès qu'il 
pénètre dans le système de comptage. L'air et la vapeur étant plus 
légers et moins denses que le liquide, ils sont naturellement 
poussés au-dessus du flux de produit. Les éliminateurs d'air et de 
vapeur
sont placés au-dessus du flux de produit afin que l'air présent dans 
le système soit poussé vers le haut dans la cavité à l'intérieur du 
boîtier de l'éliminateur d'air, puis vers l'extérieur par les orifices 
d'aération de la plaque de soupape, à travers la tuyauterie et dans 
un réservoir de stockage (voir la figure au milieu à gauche). À 
mesure que l'air est évacué du système, le niveau de liquide à 
l'intérieur de la cavité de l'éliminateur d'air peut
monter et pousser le flotteur vers le haut. Lorsque le flotteur monte, 
il presse les bandes de roseau contre la plaque de soupape, 
scellant les orifices de ventilation et empêchant le produit de passer 
par la tuyauterie et d'entrer dans le réservoir de stockage. Si 
davantage d'air pénètre dans le système, il remontera vers le haut 
de l'air
cavité d'élimination. L'air s'y accumule et fait baisser le niveau du 
liquide et le flotteur. Lorsque le flotteur descend, les languettes 
s'éloignent des orifices d'aération et l'air peut être évacué avant 
d'entrer dans le système.
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INTRODUCTION

Orifices de 
purge

Orifices de 
dérivation

Plaques de soupape
Orifice de 
purge

Principes de conception
VANNES DE CONTRÔLE D'AIR ET VANNES DIFFÉRENTIELLES
Les soupapes de contrôle d'air et différentielles sont des soupapes à 
ressort situées du côté sortie du compteur. La plupart des systèmes 
de comptage Liquid Controls équipés d'un éliminateur d'air disposent 
également d'une soupape de contrôle d'air ou d'une soupape 
différentielle. Les éliminateurs d'air et les soupapes de contrôle d'air 
(ou différentielles) fonctionnent conjointement pour arrêter le débit du 
produit à travers le compteur jusqu'à ce que l'air soit éliminé du 
système. Pour ce faire, l'éliminateur d'air et la soupape sont raccordés 
ensemble lors de l'installation.

Les soupapes de contrôle d'air (ou différentielles) sont 
normalement fermées, mais lorsque la pompe démarre et pousse 
le produit dans le système, le ressort de la soupape cède à la 
pression du flux
. Afin de maintenir la vanne fermée lorsque l'air est expulsé de 
l'éliminateur d'air, l'air provenant de l'éliminateur d'air est acheminé par 
la tuyauterie vers l'arrière du ressort de la vanne. La force combinée de 
l'air expulsé et la résistance du ressort maintiennent la vanne fermée 
jusqu'à ce que l'air soit éliminé.

Soupape différentielle Clapet anti-retour d'air

Vanne fermée Soupape ouverte

PLAQUES DE SOUPAPE DE PURGE LIMITÉE
Une fois l'air éliminé et les lamelles retirées des orifices d'aération, la 
pression d'air à l'arrière du ressort est relâchée et la soupape s'ouvre. 
Afin d'éviter tout choc subi par le système en cas d'ouverture brusque 
de la soupape, la pression doit être relâchée lentement. Pour ce faire, 
un trou de purge de ″ a été percé dans l'une des plaques de soupape 
afin qu'il se trouve au-dessus d'un orifice de dérivation. Le petit trou de 
purge libère progressivement la pression sur le ressort de la soupape, 
lui permettant de s'ouvrir lentement.

ENSEMBLES DE TÉS DE PURGE LIMITÉS
Certains modèles d'éliminateurs d'air mécaniques Liquid Controls 
sont conçus sans ports de dérivation dans leur boîtier (par exemple, 
les éliminateurs d'air pour installations de stockage en vrac). Pour 
que ces modèles conservent les fonctions d'une plaque de soupape 
à purge limitée, un
ensemble de té à purge limitée peut être installé dans la tuyauterie.

Boîtier

Raccord en T à purge limitée

Orifices de dérivation
Les ports de dérivation fournissent un passage à travers le boîtier de 

l'éliminateur d'air mécanique pour permettre à l'air (ou à la vapeur) de passer 
d'un côté de l'éliminateur d'air à l'autre lorsque les ports de ventilation de la 

plaque de soupape sont scellés.
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INTRODUCTION

Principes de conception
ÉLIMINATEURS D'AIR À DOUBLE TÊTE POUR INSTALLATIONS 
DE STOCKAGE EN VRAC
En utilisant deux éliminateurs d'air, un éliminateur d'air à montage 
haut et un éliminateur d'air à montage bas, les éliminateurs d'air à 
double tête pour installations de stockage en vrac protègent le 
système de dosage des chocs causés par de petites poches d'air (ou 
de vapeur) récurrentes et empêchent les grosses poches d'air de 
passer par l'éliminateur d'air et à travers le système de dosage.

Chaque fois qu'un éliminateur d'air standard élimine une petite bulle 
d'air, il ferme la vanne différentielle en aval. Lorsque la vanne 
différentielle se ferme à un débit élevé, les systèmes de dosage 
peuvent subir un choc hydraulique important. Des chocs répétés de 
cette nature peuvent réduire la durée de vie du système de dosage.

Les éliminateurs d'air à double tête pour installations de stockage 
en vrac sont équipés d'un éliminateur d'air à montage en hauteur 
qui élimine les petites poches d'air sans interrompre le débit du 
produit à travers le système de dosage
afin de protéger le système contre les chocs. Les éliminateurs d'air 
à double tête pour installations de stockage en vrac sont également 
équipés d'un éliminateur d'air à montage bas qui élimine les grosses 
poches d'air.

Il arrive parfois que de grosses bulles d'air dépassent un 
éliminateur d'air standard et que l'excès d'air passe à travers 
l'éliminateur d'air et traverse le compteur, ce qui entraîne un 
comptage inexact. Avec un éliminateur d'air à double tête pour 
installations de stockage en vrac
éliminateur et une soupape différentielle faisant partie du système de 
dosage, le flotteur dans l'éliminateur d'air à montage bas s'abaisse
en présence d'une grande quantité d'air, la vanne différentielle détecte 
la présence d'air en mesurant la pression au-dessus et en dessous du 
diaphragme, et la vanne se ferme jusqu'à ce que la grande quantité 
d'air soit éliminée. Lorsque le flotteur remonte et que la vanne s'ouvre, 
l'éliminateur d'air à montage haut élimine l'air restant dans le réservoir.

Les éliminateurs d'air à 
double tête pour installations 
de stockage en vrac 
nécessitent une
vanne différentielle et ne 
peuvent être montés que dans 
des installations fixes. Ils sont 
idéaux pour les applications où 
le produit est dosé dans le 
stockage à partir d'un camion ou 
d'un moyen de transport équipé 
d'
une pompe montée sur le 
camion.

Élimineur d'air à double tête pour installation 
de stockage en vrac

ÉLIMINATEUR D'AIR À TÊTE UNIQUE POUR INSTALLATION DE STOCKAGE 
EN VRAC AVEC CAPTEUR OPTIQUE
L'éliminateur d'air à tête unique pour installation de stockage avec 
capteur optique remplit les mêmes fonctions que l'éliminateur d'air à 
double tête pour installation de stockage. Les deux éliminateurs d'air 
utilisent un éliminateur d'air à montage en hauteur pour siphonner 
l'air sans interrompre le débit. Mais au lieu d'un éliminateur d'air 
mécanique à montage bas, l'éliminateur d'air à tête unique pour 
installation de stockage en vrac avec capteur optique utilise un 
capteur optique pour identifier les grosses bulles d'air. Lorsque le 
capteur optique identifie une grosse bulle d'air, il envoie 
instantanément un signal à un préréglage électronique ou à un 
registre (préréglages MultiLoad de Toptech ou Liquid Controls).
LectroCount). Le dispositif électronique ferme une vanne de régulation en 
aval, arrêtant ainsi le flux du produit, et la poche d'air est rapidement 
évacuée.

Le capteur optique offre plusieurs avantages par rapport à son 
homologue mécanique. Le temps de réponse du capteur optique est 
beaucoup plus rapide que celui des éliminateurs d'air mécaniques 
pneumatiques. Le capteur optique ne comporte aucune pièce mobile 
et ne nécessite aucune tuyauterie, ce qui simplifie l'installation et la 
maintenance.

Éliminateur d'air à tête unique pour installation de stockage en vrac avec capteur optique



Les dimensions correspondent 
uniquement au modèle A8977.
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SPÉCIFICATIONS ET DIMENSIONS

ÉLIMINATEURS D'AIR ET DE VAPEUR EN 
ALUMINIUM À MONTAGE EN HAUTEUR

À utiliser avec les compteurs en aluminium M-5, 
M-7, M-10, M-15, M-25, M-30, M-40, M-60 et M-80
. Généralement installé avec des filtres en aluminium 
F7, F15 et F30.

Pression de service
• 150 PSI

Produits types
• Carburants raffinés

VUE DE DESSUS

Consultez l'usine lorsque des plans techniques certifiés sont requis. Les dimensions indiquées 
ne conviennent pas pour la construction ou les modifications.

1" NPT - 2 emplacements

VUES LATÉRALES

8,5 po

6"
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SPÉCIFICATIONS ET DIMENSIONS

ÉLIMINATEURS D'AIR ET DE VAPEUR EN 
ALUMINIUM HAUTE PRESSION

À utiliser avec les compteurs en aluminium MA-4, MA-
5, MA-7 et MA-15. Généralement installés avec le 
filtre en aluminium FA7.

Pression de service
• 350 PSI

Produits types
• GPL
• Ammoniac anhydre

VUE DE DESSUS

Consultez l'usine si vous avez besoin de plans techniques certifiés. Les dimensions 
indiquées ne conviennent pas pour la construction ou les modifications.

VUES LATÉRALES

Les dimensions correspondent uniquement au 
modèle A8340A



Les dimensions correspondent 
uniquement au modèle A8977.
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SPÉCIFICATIONS ET DIMENSIONS

ÉLIMINATEURS D'AIR ET DE VAPEUR EN 
FONTE À MONTAGE EN HAUTEUR

À utiliser avec les compteurs M-7 en fonte. Peuvent 
être installés avec des filtres F7 en fonte.

Pression de service
• 150 PSI

Produits types
• Solvants chlorés

VUE DE DESSOUS

Consultez l'usine lorsque des dessins techniques certifiés sont requis. Les dimensions indiquées 
ne conviennent pas pour la construction ou les modifications.

VUES LATÉRALES
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SPÉCIFICATIONS ET DIMENSIONS

ÉLIMINATEURS D'AIR ET DE VAPEUR EN ACIER 
INOXYDABLE À MONTAGE EN HAUTEUR

À utiliser avec des compteurs en acier inoxydable M-5 
classe 8 et M-7 classe 8. Installés avec des filtres en 
acier inoxydable F7 classe 8.

Pression de service
• 150 PSI

Produits types
• Solutions acides

VUE DE DESSOUS

Consultez l'usine si vous avez besoin de plans techniques certifiés. Les dimensions 
indiquées ne conviennent pas pour la construction ou les modifications.

VUES LATÉRALES

Les dimensions correspondent uniquement 
au modèle A8985



SPÉCIFICATIONS ET DIMENSIONS

Les dimensions correspondent 
uniquement au modèle A8935.
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ÉLIMINATEURS D'AIR ET DE VAPEUR EN ACIER

À utiliser avec les manomètres à boîtier en acier des séries MS, 
MSAA et MSA. Installé avec les filtres des séries FS, FSAA et 
FSA en acier.

Pression de service Trois modèles disponibles
• 150 PSI, 275 PSI et 300 PSI

Produits types
• Carburants raffinés
• Hydrocarbures légers

VUE DE DESSUS

Consultez l'usine lorsque des plans techniques certifiés sont requis. Les dimensions indiquées 
ne conviennent pas pour la construction ou les modifications.

VUE LATÉRALE
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SPÉCIFICATIONS ET DIMENSIONS

ÉLIMINATEURS D'AIR POUR INSTALLATIONS DE STOCKAGE EN VRAC EN ACIER

À utiliser avec les compteurs en aluminium des séries M 
ou MS.

Choix de raccords à bride ANSI de 3, 4, 6 et 8 pouces. 
Disponibles en modèles à tête simple, à double tête et à 
tête simple avec capteur optique pour offrir une capacité 
de ventilation élevée pour le comptage dans les systèmes 
de stockage.

Pression de service
• 150 PSI

Produits typiques
• Carburants raffinés

Capteur optique - Alimentation électrique :
• +10 à +28 VCC
• 0,5 A maximum

VUE DE 

DESSUS

Tête simple

Consultez l'usine si des plans techniques certifiés sont nécessaires. Les dimensions indiquées ne 
conviennent pas pour la construction ou les modifications.

VUE DE DESSUS

Double tête

VUE LATÉRALE

Tête simple

VUE LATÉRALE

Double tête

Les dimensions 
correspondent aux 
modèles 4 pouces

Les dimensions 
correspondent au 
modèle 4 pouces

Disponible uniquement avec des brides ANSI. Les 
brides peuvent ne pas être compatibles avec 
les compteurs en aluminium.



SPÉCIFICATIONS ET DIMENSIONS

Les dimensions correspondent 
uniquement au modèle A8175.
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ÉLIMINATEURS D'AIR EN ACIER À MONTAGE BAS

À utiliser avec des filtres/séparateurs.

Pression de service
• 150 PSI

Produits types
• Carburants aviation

Consultez l'usine si des plans techniques certifiés sont nécessaires. Les dimensions 
indiquées ne conviennent pas pour la construction ou les modifications.

VUE DE DESSUS

VUES LATÉRALES
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! AVERTISSEMENT

Décompression interne
Toute la pression interne doit être réduite à zéro avant le démontage ou l'inspection du filtre, du séparateur de vapeur, des vannes du 

système, du presse-étoupe et des couvercles avant ou arrière.

Des blessures graves, voire mortelles, dues à un incendie ou à une explosion peuvent résulter de l'exécution d'opérations de 
maintenance sur un

système qui n'a pas été correctement dépressurisé et évacué.
Procédure de décompression interne pour les compteurs de GPL et de NH3

1. Fermez la vanne ventrale du réservoir d'alimentation. 6. Ouvrez lentement le raccord situé au sommet de la vanne différentielle 
pour

2. Fermez la vanne sur la conduite de retour de vapeur. évacuer la pression du produit dans le système. Le produit s'écoulera du 
système de dosage.

3. Fermez la vanne manuelle dans la conduite d'alimentation à l'entrée
7. Lorsque le produit s'écoule de la vanne différentielle, ouvrez lentement 

(côté du compteur).S'il n'y a pas de vanne manuelle sur l'entrée
rouvrez et fermez la vanne/buse sur la conduite de refoulement. 

côté, 
consultez le constructeur du camion pour connaître les procédures à suivre

Répétez cette étape jusqu'à ce que le produit cesse de s'écouler de la 
(dépressurisez le système).

la vanne différentielle et la vanne/buse de la conduite de refoulement.4. Lentementouvrirlavanne/buseà(l'extrémité)del'alimentation
8. Laissez la vanne/buse de la conduite de refoulement ouverte pendant le 

travail
(conduite).

sur le système.
5. Une fois le produit purgé, fermez la vanne/buse à l'

extrémité de la conduite d'alimentation.

 sur site Tuyauterie
La plupart des séparateurs d'air et de vapeur mécaniques Liquid Controls
Les éliminateurs sont expédiés depuis l'usine dans le cadre d'un 
système de comptage complet. Ces éliminateurs d'air sont livrés 
boulonnés sur le dessus d'un filtre situé du côté entrée du compteur.

Système de compteur pour 
installation de stockage en vrac

Avant de pouvoir mettre le système de comptage en service, les 
orifices de purge de l'éliminateur d'air ou de vapeur doivent être 
raccordés à un réservoir de stockage et/ou à une vanne.

RACCORDEMENT AUX RÉSERVOIRS DE STOCKAGE
Avant la mise en service, les éliminateurs d'air doivent être raccordés à 
un réservoir de stockage. Les éliminateurs d'air nécessitent un 
réceptacle dans lequel l'air ou la vapeur éliminés peuvent être 
contenus en toute sécurité. Le type de réceptacle varie en fonction de 
l'application.
Assurez-vous que votre réceptacle est sûr et adapté au produit 
concerné et à son environnement.

TUYAUTERIE VERS LA VANNE DE CONTRÔLE D'AIR (OU DIFFÉRENTIELLE)
Dans le cas des systèmes de comptage pour les applications GPL, les 
vannes différentielles sont souvent raccordées à l'éliminateur de 
vapeur mécanique dans l'usine Liquid Controls avant expédition, mais 
pour les autres systèmes de comptage, l'éliminateur d'air devra être 
raccordé sur place.

Système de comptage pour 
camions

Dans ce manuel, le terme « réservoir de stockage » désigne 
tout type de récipient destiné à contenir l'air ou la vapeur expulsés 

par un éliminateur d'air ou de vapeur, tel que les réservoirs 
d'alimentation, les réservoirs de rejet, les récipients de 

récupération, les récipients de crachat, etc.

« réservoir de stockage »
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La configuration des tuyauteries pour chaque série 
d'éliminateurs d'air et de vapeur est indiquée dans la 
nomenclature.

CONFIGURATIONS ET RACCORDEMENTS DE TUYAUTERIE
Les configurations de tuyauterie pour les éliminateurs mécaniques 
d'air et de vapeur Liquid Controls sont déterminées par deux facteurs 
: la présence ou l'absence d'une vanne dans le système de mesure et 
la présence ou l'absence d'orifices de dérivation et d'une plaque de 
purge limitée dans l'ensemble éliminateur d'air mécanique.

Si le système de comptage est équipé d'une soupape de contrôle d'air 
ou d'une soupape différentielle, l'éliminateur d'air ou de vapeur et la 
soupape doivent être raccordés ensemble. En l'absence de soupape 
de contrôle d'air ou de soupape différentielle, vous devez soit boucher 
l'un des orifices de purge (Figure 2), soit raccorder les deux orifices de 
purge au réservoir de stockage (Figure 3).

Les modèles d'éliminateurs d'air moulés sans orifices de dérivation ne 
peuvent pas être assemblés avec une plaque de soupape de purge 
limitée à l'usine Liquid Controls. Pour conserver le contrôle de 
pression fourni par une plaque de soupape de purge limitée, un 
ensemble en T de purge limitée doit être installé dans la tuyauterie 
entre l'éliminateur d'air et la vanne (Figure 4).

Dans des circonstances normales, le choix de l'orifice de purge 
raccordé à la vanne et celui raccordé au réservoir de stockage n'a 
pas d'importance, mais il existe une exception : les éliminateurs d'air 
équipés d'une plaque de vanne à capacité de purge accrue. Il s'agit 
des références A8201, A8198, A8190, A8188 et A8183. Lors de 
l'installation de ces purgeurs d'air, la plaque de soupape à purge 
accrue doit être raccordée au réservoir de stockage, et la plaque de 
soupape à purge limitée doit être raccordée à la vanne. La purge 
limitée
La plaque de soupape est facilement identifiable grâce à l'encoche 
située dans sa partie supérieure (voir ci-dessous).

Figure 1

Figure 2

Figure 3

Plaque de soupape de purge limitée Plaque de vanne standard

Figure 4

Vers le réservoir d'alimentation/de 
stockage

TUYAUTERIE SANS VANNE

Vers le réservoir 
d'alimentation/de stockage

Réservoir

TUYAUTERIE SANS VANNE

TUYAUTERIE AVEC VANNE

Vers le réservoir 
d'alimentation/de stockage

Vers la vanne de contrôle 
d'air/différentielle

Vers l'alimentation/le 
stockage
Réservoir

Vers la vanne de contrôle 
d'air/différentielle

TUYAUTERIE AVEC VANNE

Lors de l'utilisation d'une vanne électronique, le produit peut rester 
coincé entre le séparateur de vapeur et la vanne.
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DIRECTIVES RELATIVES À LA TUYAUTERIE

• Utilisez des tuyaux présentant le moins de restrictions possible. En minimisant les restrictions, 
l'éliminateur d'air ou de vapeur fonctionnera aussi efficacement que possible.

• Il est recommandé d'utiliser un tuyau/flexible de ¾" (ou plus) pour évacuer l'air ou la vapeur vers le réservoir de 
stockage.

• Il est recommandé d'utiliser un tuyau/flexible de ½" pour la tuyauterie vers un contrôleur d'air ou une 
vanne différentielle (⅜" est acceptable).

• Si vous utilisez un tuyau, choisissez un modèle qui ne s'affaisse pas (tuyau de chauffage, 
tuyau hydraulique, etc.).

• Assurez-vous que le récipient collecteur ou le récipient à crachats est ventilé à l'aide d'un évent dont 
la taille n'est pas inférieure à celle du tuyau/flexible qui y est raccordé. (La taille des récipients 
collecteurs varie, mais la plupart ont une capacité comprise entre 2 et 5 gallons.)

• Raccordez l'orifice de ventilation de l'éliminateur d'air au sommet du récipient collecteur pour 
une efficacité maximale.

• Liquid Controls recommande de vidanger régulièrement les récipients collecteurs et d'indiquer leur 
volume à l'aide d'un indicateur de niveau, par exemple.
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! AVERTISSEMENT

Décompression interne
Toute pression interne doit être réduite à zéro avant le démontage ou l'inspection du filtre, du séparateur de vapeur, des vannes du 

système, du presse-étoupe et des couvercles avant ou arrière.

Des blessures graves, voire mortelles, dues à un incendie ou à une explosion peuvent résulter de l'exécution d'opérations de 
maintenance sur un

système qui n'a pas été correctement dépressurisé et évacué.
Procédure de dépressurisation interne pour les compteurs de GPL et de NH3

1. Fermez la vanne ventrale du réservoir d'alimentation. 6. Ouvrir lentement le raccord situé au sommet de la vanne différentielle pour

2. Fermez la vanne sur la conduite de retour de vapeur. évacuer la pression du produit dans le système. Le produit s'écoulera du 
système de compteur.

3. Fermez la vanne manuelle dans la conduite d'alimentation à l'entrée
7. Lorsque le produit s'écoule de la vanne différentielle, ouvrez lentement 

(côté du compteur).S'il n'y a pas de vanne manuelle à l'entrée
rouvrez et fermez la vanne/buse sur la conduite de refoulement. 

côté, 
consultez le constructeur du camion pour connaître les procédures à suivre

Répétez cette étape jusqu'à ce que le produit cesse de s'écouler de la 
(dépressurisez le système).

la vanne différentielle et la vanne/buse de la conduite de refoulement.4. Lentementouvrezlavanne/buseà(l'extrémité)delaalimentation
8. Laissez la vanne/buse de la conduite de refoulement ouverte pendant que 

vous travaillez
(conduite).

sur le système.
5. Une fois le produit purgé, fermez la vanne/buse à l'

extrémité de la conduite d'alimentation.

Maintenance
L'indication la plus courante de la présence d'air mécanique et
Une défaillance du purgeur de vapeur se traduit par une fuite dans et 
autour du couvercle et de la plaque de soupape. Les causes 
courantes de défaillance du purgeur d'air sont l'usure de la plaque de 
soupape, une bande à lamelles cassée, un joint de couvercle 
endommagé et un flotteur perforé rempli de produit.

Veillez à relâcher la pression interne et à retirer tout le produit du 
système avant de démonter l'éliminateur d'air mécanique. Voir 

l'avertissement ci-dessus.

Pour remplacer les plaques de soupape et les joints du couvercle

1. Retirez les vis du couvercle du purgeur d'air à l'aide d'une clé ou 
d'une douille de 1/2 pouce, puis retirez le couvercle, la plaque d'évent 
et la bague d'étanchéité du boîtier.

2. Inspectez la nervure surélevée de l'ouverture de l'orifice de purge au 
milieu de la plaque de soupape pour détecter tout dommage ou débris. 
Inspectez la bague d'étanchéité pour détecter tout dommage.

3. Remplacez la bague d'étanchéité et/ou la plaque de soupape. 
Serrez les vis du couvercle à un couple de 17,5 à 20,5 ft-lbs.

Plaque de 
soupape

Bague 
d'étanchéité

Couver
cle

Orifice de 
l'éliminateu
r d'air

Orifice de 
purge
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Pour remplacer les bandes à lamelles et les assemblages de flotteurs

1. Retirez les 4 vis et rondelles à la base du purgeur d'air. Retirez le 
purgeur d'air du filtre.

2. Retirez la chicane et la coupelle déflectrice (éliminateurs d'air en 
aluminium uniquement) du boîtier. Si l'éliminateur d'air est équipé d'un 
contre-écrou et d'une douille au bas du montant de guidage, 
retirez-les.

3. Retirez les vis du couvercle de l'éliminateur d'air à l'aide d'une clé ou 
d'une douille de 1/2 pouce, puis retirez le couvercle, la plaque d'évent 
et la bague d'étanchéité du boîtier.

4. Pour retirer une bande de roseau encore intacte, maintenez-la 
enfoncée et dévissez la vis à roseau (illustrée en haut à droite). 
Laissez la bande de roseau se redresser doucement. Les bandes de 
roseau rebondissent violemment si elles ne sont pas maintenues 
enfoncées pendant le retrait de la vis à roseau. Ne pas maintenir la 
bande de roseau enfoncée peut entraîner des blessures et est la 
cause de nombreuses vis perdues.

5. Retirez le flotteur, ainsi que les bandes de lamelles qui y sont fixées, par 
le bas du purgeur d'air (illustré à droite). Si
le flotteur est lourd et rempli de produit, remplacez-le par un nouvel 
ensemble flotteur.

6. Si l'une des bandes à languettes est cassée, retirez-la et remplacez-la 
par une nouvelle bande à languettes.

7. Commencez le remontage. Poussez le flotteur, avec les bandes à 
lamelles fixées, dans la cavité du purgeur d'air. Retirez les bandes à 
lamelles des fentes latérales (illustrées à droite). Maintenez les 
bandes à lamelles vers le bas et vissez-les à l'aide des vis à lamelles. 
Si le purgeur d'air était équipé d'un contre-écrou et d'une douille au 
bas du guide, remplacez-les.

8. Remettez en place la plaque de soupape, le joint du couvercle et le 
couvercle. Serrez les vis du couvercle à un couple de 17,5 à 20,5 ft-
lbs.



NOMENCLATURES

20

TUYAUTERIE AVEC VANNE

Vers la vanne de contrôle d'air/différentiel

Vers l'alimentation/le stockage
Réservoir

TUYAUTERIE SANS VANNE

Vers le réservoir d'alimentation/de 
stockage

Références en caractères normaux
Références en italique

Éliminateurs d'air et de vapeur en aluminium à montage en 
hauteur Série A8180

* 4 joints de couvercle (0434) sont nécessaires sur les 
éliminateurs d'air avec joints Kalrez

Les numéros de pièce concernent uniquement 
l'éliminateur d'air standard A8197
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NOMENCLATURES

TUYAUTERIE AVEC VANNE

Vers la vanne de contrôle d'air/différentiel

Vers l'alimentation/le stockage
Réservoir

TUYAUTERIE SANS VANNE

Vers le réservoir d'alimentation/de 
stockage

Références en caractères normaux
Références en italique

Éliminateurs de vapeur et d'air haute pression en aluminium 
Série A8340A

* 4 joints de couvercle (0434) sont nécessaires sur les éliminateurs 
d'air avec joints Kalrez

Les références concernent uniquement 
l'éliminateur d'air standard A8197
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TUYAUTERIE AVEC VANNE

Vers le réservoir d'alimentation/de 
stockage

Vers la vanne de contrôle d'air/différentiel

TUYAUTERIE SANS VANNE

Pour l'alimentation/le 
stockage
Réservoir

Références en caractères normaux
Références en italique

Éliminateurs d'air et de vapeur en fonte à montage en hauteur 
série A8970

* 4 joints de couvercle (0434) sont nécessaires sur les 
éliminateurs d'air avec joints Kalrez

Les références concernent uniquement 
l'éliminateur d'air standard A8977
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NOMENCLATURES

TUYAUTERIE AVEC VANNE

Vers la vanne de contrôle d'air/différentiel

Vers l'alimentation/le stockage
Réservoir

TUYAUTERIE SANS VANNE

Vers le réservoir d'alimentation/de 
stockage

Références en caractères normaux
Références en italique

Éliminateurs d'air en acier inoxydable à montage en 
hauteur Série A8980

* 4 joints de couvercle (0434) sont nécessaires sur les 
éliminateurs d'air avec joints Kalrez

Les références concernent uniquement 
l'éliminateur d'air standard A8985
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TUYAUTERIE AVEC VANNE

Vers le réservoir d'alimentation/de 
stockage

Vérification de l'air/soupape différentielle

TUYAUTERIE SANS VANNE

Vers l'alimentation/le 
stockage
Réservoir

Références en caractères normaux
Références en italique

Éliminateurs d'air et de vapeur en acier avec couvercle de filtre 
série A8930

* 4 joints de couvercle (0434) sont nécessaires sur les éliminateurs 
d'air avec joints Kalrez

Les références concernent uniquement 
l'éliminateur d'air standard A8935
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NOMENCLATURES

TUYAUTERIE AVEC VANNE

Vers le réservoir d'alimentation/de 
stockage

Vers la vanne de contrôle d'air/différentielle

TUYAUTERIE À DOUBLE TÊTE

A8170

Les numéros de pièce concernent uniquement 
l'éliminateur d'air standard A8170

Éliminateurs d'air pour installations 
de stockage en vrac Série A8950

A8950
Références en caractères normaux
Références en italique
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TUYAUTERIE AVEC VANNE

Vers le réservoir d'alimentation/de 
stockage

Vers la vanne de contrôle d'air/différentiel

TUYAUTERIE SANS VANNE

Pour l'alimentation/le 
stockage
Réservoir

Éliminateurs d'air à montage bas série 
A8175

Les références concernent uniquement 
l'éliminateur d'air standard A8175

Références en caractères normaux
Références en italique
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NOMENCLATURES

Éliminateur d'air à tête unique pour 
installation de stockage en vrac avec 
capteur optique

(capteur uniquement)

Pour configurer l'éliminateur d'air à tête unique avec 
capteur optique pour MultiLoad :

1. Réglez le nombre de secondes dans l'alarme de temps de débit 
faible sur le temps souhaité entre la détection d'air par le capteur 
optique et la fermeture de la vanne pour arrêter le débit.

2. Configurez la logique personnalisée : activez le port de sortie 8 
(activation de la vanne de commande) lorsque le port d'entrée 9 est 
actif.

CÂBLAGE VERS LECTROCOUNT
LCR-II OU LCR 600

84040 ou 81920
Carte CPU

Capteur optique

Out8/Noir (54)
In5/Blanc (55)

+Vo/Rouge (56)

CÂBLAGE VERS MULTILOAD
PRÉRÉGLAGE TOPTECH

A89501 - 3"
A89541 - 4"
A89561 - 6 po

A8170
Nomenclature à la 

page 25 Boîtier Condulet 
avec 

capteur 
optique
Capteur

81947
Capteur optique

TUYAUTERIE SANS VANNE

Vers l'alimentation/le 
stockage
Réservoir
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SERVICE CLIENTÈLE

Contacter l'usine d' 

Avant de contacter l'usine, notez le numéro de modèle et le numéro de série du composant. Le numéro de série nous permet d'accéder à un fichier 
contenant toutes les informations sur les spécifications matérielles et les données de test applicables à votre composant spécifique. Lors de la 
commande de pièces, consultez le manuel technique du groupe Liquid Controls pour connaître les références correctes. Indiquez toujours le 
numéro de modèle et le numéro de série lors de la commande de pièces.

Le numéro de modèle et le numéro de série sont indiqués sur la plaque signalétique de l'appareil. Notez ces informations pour référence ultérieure.

MODÈLE N

NUMÉRO DE SÉRIE

DATE D'ACHAT

DATE D'INSTALLATION

ACHETÉ CHEZ

INSTALLÉ PAR
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SERVICE CLIENTÈLE

Ne renvoyez aucun composant Liquid Controls avant d'avoir éliminé toute trace de substances dangereuses. Par exemple, 
les substances qui se sont diffusées à travers le plastique ou qui restent dans les interstices.

COÛTS ENGAGÉS POUR L'ÉLIMINATION DES DÉCHETS ET LES BLESSURES DÛES À UN MAUVAIS 
NETTOYAGE DES COMPOSANTS LIQUID CONTROLS RETOURNÉS

LES FRAIS SERONT À LA CHARGE DE LA PERSONNE À L'ORIGINE DU RETOUR.

! AVERTISSEMENT

Demandes d'autorisation de retour de matériel Liquid Controls

Pour retourner des produits Liquid Controls à des fins de réparation, d'évaluation de garantie ou d'étalonnage, veuillez suivre ces instructions.

1. Éliminez tous les résidus des composants Liquid Controls à renvoyer. Assurez-vous que les rainures et les coins autour ou à l'intérieur des joints et des 
fissures sont propres. Ceci est particulièrement important si le composant a été en contact avec des matières dangereuses. Voir les avertissements et la 
procédure de manipulation imprimés ci-dessous.

2. Remplissez le formulaire de demande d'autorisation de retour de matériel.

3. Si nécessaire, joignez les instructions de manipulation spéciales, telles que les fiches de données de sécurité (FDS) ou les certifications.

4. Joignez le formulaire de demande d'autorisation de retour de matériel dûment rempli, le formulaire MSDS et le bordereau d'expédition à l'extérieur du 
colis.

Les formulaires de demande d'autorisation de retour de matériel sont inclus dans le dossier rouge 
joint à chaque expédition de produits Liquid Controls. Ils sont également disponibles sur le site 

www.lcmeter.com, dans le menu « Publications ».

PROCÉDURE DE TRAITEMENT DES AUTORISATIONS DE RETOUR DE MATÉRIAUX DANGEREUX
Toutes les pièces retournées doivent être nettoyées par les clients avant leur renvoi.La personne qui a nettoyé les pièces doit remplir le 
formulaire d'autorisation de retour de matériel. Si le composant a été contaminé, les clients doivent joindre une fiche de données de sécurité 
(FDS) à l'envoi. Si une pièce est retournée sans les documents appropriés, le service après-vente contactera l'expéditeur et tentera d'obtenir les 
documents corrects. Si les documents appropriés ne sont pas reçus dans les dix jours suivant la réception, les pièces seront renvoyées au client 
pour correction.

De nombreux employés de Liquid Controls manipulent des composants retournés et sont exposés aux substances qui restent sur ces 
composants. Notre intention est de rendre la manipulation de ces pièces aussi sûre que possible. Nous regrettons les désagréments que ces 
dispositions peuvent causer, mais en raison des nombreuses applications différentes que nous traitons, il s'agit d'une précaution nécessaire pour 
protéger nos employés.

http://www.lcmeter.com/
http://www.lcmeter.com/
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